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HACTOSAIIEE COI'TTAILIEHUE 3akntoueHo
20 ropa (manee "Jlata
BCTymieHus B cuity") MEXK/V:

(nanee uMeHyeMbIM
"ITpoxarocep"), C OHOM CTOPOHBI, U

, (Tanee UMEHyEeMbIM
"ABTOp"), TPOKUBAIOIIETO
, C IpYrOil CTOPOHBI.

MNPOJIOCEP 1 ABTOP YIIOMUHAIOTCA
B JJAJIbHEUIIIEM 10 OTEJIbHOCTU
KAK "CTOPOHA", A BMECTE - KAK
"CTOPOHbI".

[TPUHUMASA BO BHUMAHUE, uto
CTOpOHBI 3aKIIOYMIM KOHTPAKT HA CO3/IaHUE
JUTEepaTypHOro npousBeAeHust No ot

, IpUJIaraeMblii K HACTOAILEMY
Cornamenuro B kauectse [Ipunoxenus A
(manee "Kontpakt"), n

TAKXE ITPUHUMA S BO BHUMAHUE,
YTO CTtopoHBI COBMECTHO 3asBJISIOT, UTO OHU
HUMCHOT ITOJIHOMOYHSA U KCITAHUEC 3aKIIFOYNTH
Hactosmee CornanieHue:

1. 3A BCTPEYHOE YJIOBJIETBOPEHUE
HUKETIO MU CABIIUNCS ABTOP HACTOSIIIUM
npojaer, nepenaet u ycrynaet [Ipoatocepy, a
TaK)Ke 3aKOHHBIM MPaBOMPEEMHUKAM TaKOBOTO
BCE MpaBa U UMYIIECTBEHHbIE HHTEPECHI Ha
CJIeIyIOIINE aBTOPCKUE MPaBa:

THIS AGREEMENT was made as of the
day of ,20  (the "Effective Date")
BETWEEN:

, (hereinafter
referred to as "the Producer") being the first
party hereto, and

Mr. , (hereinafter referred to as the
"Writer"), a resident of the , being the
second party hereto.

PRODUCER AND WRITER ARE
REFERRED TO HEREINAFTER EITHER
INDIVIDUALLY AS PARTY OR
COLLECTIVELY AS PARTIES.

WHEREAS, the Parties have entered into the
literary work creation contract#  of

, attached hereto as Exhibit A
("Contract"), and

WHEREAS, the Parties mutually declare that
they have the authority and desire to enter into
this Agreement:

1. FOR VALUE RECEIVED, the undersigned
Writer hereby sells, transfers and assigns unto
the Producer, its successors, assigns and
personal representatives, all right, title and
interest in and to the following described
copyright:

(onucanue 1umepamypHo2o npou3eeoens)

2. HacTosmmum coryiacoBaHo, 9ToO JaHHAS
nepeaada o0ycIoBIIeHa COOIOACHUEM BCEX
ycioBul 1 nonoxenuit Konrpakra, BKirodas
MOJIOKEHUST 00 IKCKITIO3UBHOCTH (eciu
npumeHumo) u 0 (GPUHAHCOBBIX
00s3aTeNnbCTBaX.

Signed for and on behalf of Producer
/ /
Signing Date - 20

(commercial stamp)

(describe of literary work)

2. It is agreed and understood that this
assignment is contingent upon satisfactory
compliance with all terms and provisions of the
Contract including terms and conditions on
exclusiveness (if applicable) and financial
provisions.

Signed for and on behalf of Writer
/ /

Signing Date — 20
(commercial stamp)
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3. CBUIETENBCTBO 00 aBTOPCKHUX MpaBax
MPUIIAraeTcsl.

4. Hwxenonnucasuuiicss ABTOp
MOATBEPIKIAET JEHCTBUTEIbHBINA MPABOBOM
TUTYJI (I0CTaTOYHOE IPaBOOCHOBAHUE) HA
yKa3aHHbIE aBTOPCKHE TpaBa U rapaHTUPYET,
YTO OH CBOOOJICH OT KaKUX-THOO0 MpaB
yZepKaHUsl, 3aKJIAJAHBIX U JIOOBIX U3BECTHBIX
PEUMYIIECTBEHHBIX TPeOOBAHUN MII ICKOB B
OTHOILEHUH BBIIIECYOMSHYTBIX aBTOPCKHX
IpasB.

5. IPUHATHUE

1. IIpoarocep HACTOSAIINM MPUHUMAET U
COTJIACEH C BBIICONMCAHHON nepeaavyeil u
IIOJAYMHSETCS BCEM IIPENYCMOTPEHHBIM B HEU
00s13aTeILCTBAM U JJOTOBOPEHHOCTSIM.

i1. [Ipomrocep B MOTHOM Mepe OCO3HAET, UTO
yKa3aHHas repenada o0yciaoBlIeHa
COBEPIIICHHEM CBOCBPEMEHHBIX JJOTOBOPHBIX
TUIaTeXKel 1 COOI0IEHUEM BCEX YCIIOBUH H
nosnoxkeHui KoHTpakTa BKITIO4as MOJOKEHUS
00 DKCKITIO3UBHOCTH (€C/iu NPUMEHUMO).

6. IIpoatocep 00s3yeTcst BBILIATUTE ABTOPY
BO3HArpaXK/JIeHUe B pazmepe

(mponuchro ) IBEHLIAPCKUX
¢dpankos / mommapos CIIA.

JlanHoe BOo3HArpaxxjaeHue oyier
BBITNIAYMBATHCS CIEAYIOIUM 00Pa30M:

- TIpH 3aKJII0YeHUH HacTosmero CornameHus:
(mpomuchio )
mBenlnapckux Gppankos / qomiapos CLIA.

Kpome Ttoro, ABTOpy OyayT BO3MEIICHBI
CJIETyIOIINE PACXO/IbI:

Signed for and on behalf of Producer
/ /
Signing Date - 20

(commercial stamp)

3. The certificate of copyright is attached.

4. The undersigned Writer warrants good title
to said copyright, that it is free of all liens,
encumbrances or any known claims against
said copyright.

5. ACCEPTANCE

1. Producer, hereby accept the above
assignment and subject ourselves to all the
promises and covenants therein contained.

1. Producer fully understand that this
Assignment is contingent upon the making of
timely payments and complying with all the
terms and provisions of the Contract including
terms and conditions on exclusiveness (if
applicable) and contract territory.

6. The Producer undertakes to pay the Writer a
remuneration of (say
only) Swiss francs /USD.

This remuneration will be paid as follows:

- at the conclusion of the Agreement:
(say only) Swiss
francs /USD.

In addition, the Writer will be reimbursed for
the following expenses:

Signed for and on behalf of Writer
/ /

Signing Date — 20
(commercial stamp)
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Brimiata 1aHHOTO BO3HArpaXkACHUS
OXBaTBHIBAET BCE IpPaBa, MPEI0CTABICHHBIC B
cooTBercTBUU cO CTaThel 1 HACTOLIIETO
Cornamienusi, mpy COOJTIOICHUH CIIETYFOITIX
YCIJIOBHH:

7. Ilpuiararonieecs K HaCTOALLEMY
Cornamenuto [Ipunoxenrne A BKIIFOYEHO B
HET0 U COCTaBJISIET HEOThEMJIEMYIO YaCTh
Hactosmero CornanieHus.

8. Hactosaniee CormamnieHue cocTaBJIEHO Ha
PYCCKOM M aHIVIMHCKOM SI3bIKaX, U B CIy4ae
BO3HUKHOBEHHUSI KAKHX-THOO CITIOPOB 110
HOBO,Z[y 3HAUYCHUS TCX UJIU MHBIX CJIIOB U
BBIPOKEHHM, periaroniee 3HaueHne NMeeT
TEKCT Ha SI3BIKE.

B noka3zarenbCTBO BBILIEYIIOMSAHYTOT'O, TO
CoranieHyue NOANNACAHO U BCTYIIWIO B CHITY
Ha JaTy, yKa3aHHYI0 HUXKE:

Signed for and on behalf of Producer
/ /
Signing Date - 20

(commercial stamp)

The payment of this remuneration covers all
rights granted as set out in Article 1 of this
Agreement, subject to the following condition:

7. The Exhibit A attached hereto is
incorporated in, and constitute an integral part
of this Agreement.

8. The Agreement is set out in both Russian
and English and in the event of a dispute as to
the meaning of the words the

language shall prevail.

In witness thereof, this Agreement is signed
and entered into force on the date indicated
below:

Signed for and on behalf of Writer
/ /

Signing Date — 20
(commercial stamp)
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